
25 CREEDMOOR BRASS - 25 CREEDMOOR LARGE RIFLE PRIMER
BRASS 50/BOX

Peterson Cartridge is committed to the competitive rifle shooting sports, and the
calibers those competitors want to shoot. Because of this they strive to anticipate
what calibers will be popular in the near future. They believe .25 Creedmoor will
be one of those calibers. Companies are coming out with better and better .25
caliber bullets. And of course, good bullets paired with good casings equals good
results at the target.

Attributes

Name: 25 CREEDMOOR LARGE RIFLE PRIMER BRASS 50/BOX
Manufacturer: PETERSON CARTRIDGE
Product no.: 749019298
Mfr. No.: PCC25CRD50
Cartridge: 25 Creedmoor
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.735kg
Shipping height: 79mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 143mm
UPC: 850005375715

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von Peterson
25 Creedmoor Brass

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Verwendung von Peterson 25 Creedmoor Brass. Diese Anleitung
soll Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und mögliche Risiken zu minimieren. Bitte lesen Sie alle
Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die gesetzlichen Bestimmungen für den Besitz und die Verwendung von Munition
in Ihrem Land kennen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur geeignete Waffen, die für das Kaliber 25 Creedmoor zugelassen sind.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während des
Schießens.
Achten Sie darauf, dass der Schießstand sicher und ordnungsgemäß eingerichtet ist.
Halten Sie beim Laden und Entladen der Waffe immer den Lauf in eine sichere Richtung.
Verwenden Sie keine beschädigten oder deformierten Hülsen.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Überprüfen Sie die Hülsen vor der Verwendung auf Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie die Hülsen laden.
Laden Sie die Hülsen gemäß den Anweisungen des Herstellers Ihrer Waffe.
Schießen Sie nur unter kontrollierten Bedingungen und befolgen Sie alle Sicherheitsrichtlinien Ihres
Schießstandes.
Entsorgen Sie leere Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Hülsen und andere Abfälle gemäß den geltenden Gesetzen und Vorschriften in Ihrem
Land.
Bringen Sie leere Hülsen zu einem autorisierten Recyclingzentrum oder einer Sammelstelle für gefährliche
Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsanliegen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken. Nutzen Sie Ihr Produkt
verantwortungsbewusst und sicher.
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Safety Instructions for 25 Creedmoor Brass

Introduction
Thank you for choosing the 25 Creedmoor Brass manufactured by Peterson Cartridge. This product is designed for
competitive rifle shooting and is committed to ensuring safety and performance. Please read this safety instruction
guide carefully to understand how to use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always handle ammunition with care. Treat all ammunition as if it is live and capable of firing.
Store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect ammunition for signs of damage or corrosion before use.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as eye and ear protection when handling and
shooting firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the correct caliber (25 Creedmoor) for your firearm.
Do not exceed the recommended load specifications for your firearm.
Always check the firearm's chamber to ensure it is clear before loading ammunition.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Report any accidents or unsafe conditions to the appropriate authorities immediately.

Instructions for Installation and Usage
Before using the 25 Creedmoor Brass, ensure that you have the proper reloading equipment and knowledge
of reloading procedures.
Follow these steps for safe and effective usage:

Inspect the brass for any signs of damage or defects.
Clean the brass if necessary, using appropriate cleaning methods.
Reload the brass according to your firearm's specifications and manufacturer guidelines.
Store reloaded brass in a safe and organized manner to avoid confusion with other ammunition.
When ready to shoot, load the brass into the firearm carefully, ensuring the firearm is pointed in a safe
direction.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable brass in accordance with local regulations.
Do not throw away brass in regular trash; consider recycling options available in your area.
Ensure that all spent brass is collected and disposed of properly after shooting sessions.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product information, please contact the manufacturer or your local
distributor. It is important to have a reliable source for any questions or concerns you may have regarding the 25
Creedmoor Brass.

By following these guidelines, you can ensure a safer shooting experience with the 25 Creedmoor Brass. Always
prioritize safety and responsible usage when handling ammunition and firearms. Thank you for your attention to
these important safety instructions.
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Guida alla Sicurezza per il Prodotto: 25 CREEDMOOR
BRASS PETERSON CARTRIDGE

Introduzione
La sicurezza dei consumatori è fondamentale. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso
sicuro delle cartucce 25 Creedmoor Brass Peterson. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni per evitare
potenziali rischi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformità con le normative locali e nazionali.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente le cartucce per eventuali segni di danno o usura prima dell'uso.
Seguire tutte le istruzioni di sicurezza fornite dal produttore.
In caso di emergenza o incidente, contattare le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso delle cartucce.
Utilizzare le cartucce solo in armi da fuoco progettate per il calibro .25 Creedmoor.
Non utilizzare cartucce danneggiate o deformate.
Evitare di fumare o avere fiamme libere nelle vicinanze durante l'uso.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Verifica della compatibilità: Assicurarsi che l'arma da fuoco sia progettata per il calibro .25 Creedmoor.
Caricamento:

Aprire il caricatore dell'arma.
Inserire le cartucce nel caricatore, seguendo le indicazioni del produttore dell'arma.

Utilizzo:
Puntare l'arma in modo sicuro verso il bersaglio.
Seguire le procedure di sparo sicure, come descritto nel manuale dell'arma.

Scarico:
Dopo l'uso, scaricare l'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Controllare che non ci siano cartucce rimanenti nella camera.

Istruzioni per il Discarico
Le cartucce non utilizzate devono essere conservate in un luogo sicuro e asciutto.
In caso di cartucce danneggiate o non utilizzabili, seguire le normative locali per il corretto smaltimento.
Non tentare mai di riutilizzare o modificare cartucce usate.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di lotto e altre informazioni pertinenti.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, è possibile garantire un uso sicuro delle cartucce 25 Creedmoor Brass
Peterson. La sicurezza è responsabilità di tutti, quindi è fondamentale rispettare queste istruzioni. In caso di dubbi,
non esitate a cercare assistenza.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Łusek Karabinowych
25 Creedmoor Brass Peterson

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup łusek karabinowych 25 Creedmoor Brass firmy Peterson Cartridge. Naszym celem jest
zapewnienie bezpieczeństwa oraz satysfakcji z użytkowania naszych produktów. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i utylizacji produktu, zgodnie z unijnymi regulacjami dotyczącymi
bezpieczeństwa produktów.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i nauszniki.
Nie używaj łusek, które wykazują oznaki uszkodzenia, takie jak wgniecenia, pęknięcia lub korozja.
Upewnij się, że używasz odpowiednich pocisków do kal. 25 Creedmoor, zgodnych z normami
bezpieczeństwa.
Przechowuj amunicję w suchym i chłodnym miejscu, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed rozpoczęciem użycia, zapoznaj się z instrukcją obsługi swojego karabinu.
Zainstaluj łuski zgodnie z zaleceniami producenta broni.
Używaj tylko sprzętu i akcesoriów rekomendowanych przez producenta.
Po zakończeniu strzelania, upewnij się, że broń jest bezpieczna i niezaładowana.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte łuski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj łusek do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat
odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych oraz za wybór łusek karabinowych 25 Creedmoor Brass
firmy Peterson Cartridge. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas najważniejsze.
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Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa 25 Creedmoor Brass Peterson Cartridge tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Olemme sitoutuneet
noudattamaan EU:n yleisiä tuotesuojelumääräyksiä (GPSR) ja tarjoamaan sinulle selkeät ohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille, jotka tuntevat ampumaaseiden ja patruunoiden
käytön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä vain suositeltuja aseita ja lisävarusteita tuotteen kanssa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden ja patruunoiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että siellä ei ole muita ihmisiä tai eläimiä.
Älä koskaan osoita asetta kohti mitään, mitä et aio ampua.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kuin käsittelet patruunoita.
Älä yritä muuttaa tai muokata patruunoita.

Asennus ja käyttöohjeet

Tuotteen tarkastus

Tarkista patruunoiden kunto ennen käyttöä. Varmista, että ne ovat ehjiä ja puhtaita.

Asennus

Laita patruuna aseeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että patruuna on kunnolla paikallaan ennen ampumista.

Käyttö

Aseta ase turvalliseen ampumaasentoon.
Tarkista ympäristösi ja varmista, että se on turvallinen ennen laukaisua.
Käytä aseen laukaisinta varovasti ja hallitusti.

Hävittämisohjeet
Käytä käytettyjen patruunoiden hävittämiseen hyväksyttyjä menetelmiä.
Älä heitä käytettyjä patruunoita tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai ampumaratoihin saadaksesi tietoa turvallisista
hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n
turvallisuusportaalista ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset tuotehälytykset.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för 25 Creedmoor Brass
Peterson Cartridge

Introduktion
Tack för att du valt 25 Creedmoor Brass från Peterson Cartridge. Denna produkt är designad för att användas i gevär
och är avsedd för tävlingsskytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar ammunition och avfyrar skott.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning, bort från människor och djur.
Förvara ammunition på en säker plats, oåtkomlig för barn och obehöriga.
Kontrollera alltid att vapnet är i säkert skick innan du laddar det med ammunition.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter på ammunition till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att du använder rätt kaliber (25 Creedmoor) för ditt gevär.
Använd endast hylsor och kulor som är godkända för användning med ditt gevär.
Undvik att blanda olika typer av ammunition.
Ladda aldrig mer än det rekommenderade antalet skott i magasinet.
Om ett skott inte avfyras, vänta i minst 30 sekunder innan du kontrollerar vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av gevär:

Se till att geväret är i ett säkert och fungerande skick.
Rengör geväret noggrant innan användning för att säkerställa optimal prestanda.

Laddning av ammunition:

Ta fram hylsorna och kontrollera att de är i gott skick.
Ladda en hylsa i geväret enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att hylsan sitter ordentligt på plats innan avfyring.

Avfyring:

Stå i en stabil position och rikta geväret mot målet.
Avfyr skottet enligt säkerhetsprocedurerna.
Observera alltid omgivningen innan du avfyrar.

Efter användning:

Rengör geväret noggrant efter användning.
Förvara ammunition och gevär på en säker plats.

Avfallshantering
Kasta använda hylsor och ammunition enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn hylsor där det är möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information angående säkerhet och användning av 25 Creedmoor Brass Peterson
Cartridge, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är av yttersta vikt.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro použití produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili naši .25 Creedmoor Brass od společnosti Peterson Cartridge. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci, likvidaci a dalších aspektech spojených s naším
produktem. Prosím, důkladně si přečtěte následující pokyny a ujistěte se, že dodržujete všechna bezpečnostní
opatření.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze v souladu s jeho určením.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození před použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechna místní pravidla a předpisy týkající se střelby a používání střeliva.
Pokud zjistíte jakékoli nebezpečné nebo podezřelé chování produktu, okamžitě přestaňte používat a
kontaktujte příslušné úřady.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Nikdy nezaměřujte zbraň na něco, co nehodláte střílet.
Ujistěte se, že máte dostatečný prostor a bezpečné místo pro střelbu.
Před nabitím zbraně se ujistěte, že je prázdná a bezpečná.
Nikdy se nesnažte upravovat nebo opravovat nábojnice sami.

Pokyny pro instalaci a používání

Kontrola produktu: Před použitím zkontrolujte, zda jsou nábojnice nepoškozené a zda odpovídají
požadavkům vaší zbraně.
Nabíjení zbraně:

Ujistěte se, že zbraň je v bezpečném režimu.
Vložte nábojnici do komory nebo zásobníku podle pokynů výrobce zbraně.

Střelba:
Před výstřelem se ujistěte, že je bezpečno a že se nacházíte na povoleném místě pro střelbu.
Střílejte pouze s nábojnicemi, které byly řádně uloženy a jsou určeny pro vaši zbraň.

Údržba:
Po použití důkladně vyčistěte zbraň a zkontrolujte, zda není poškozená.
Uchovávejte nábojnice na suchém a chladném místě.

Pokyny pro likvidaci
Pokud je produkt poškozený nebo nebezpečný, nevyhazujte jej do běžného odpadu.
Řiďte se místními předpisy pro likvidaci nebezpečného odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo recyklační střediska pro správné postupy likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně produktu se obraťte na místního prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla šarže a data zakoupení.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání našeho produktu. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám
bezpečné střelby.


